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Sgenl XVI. proin tanquam Daemonis Nuntii ac Vi
A.C.1522. caril habeantur.

§. XCIV.

Lutheri feriptum adverfus Bullam
quee wncipit: In Cena Do-
mini.

TJraterea , ut fuam in Pontificem vin-

dittam exereret, eoquod ab eo pro-
muligata Bulla, qufe incipit: In com

Cochl p-49:  Domini  nominatim excommunicatus

Cochl in aff. H

Luth ann,

fuiffet, aliam oppofuit Bullam, fuo Au-
¢tore dignam, quam inferipfit: Doforis
Lutheri Bulla & reformatio. In ea in-
quit: Quicunque opem ferunt, corpus, bona
& famam in hoc impendunt, ut Epifcopatw
dmrzﬂetzw, &9 Ep!ﬁ:u}wﬂfm Regtmen ex-
tinquatur, hi funt dilefi Filii “Ddi,
veri Chrifliani. Contra wvero quicunque
manutenent  Epifcoporum Regimen eirqu
obediunt, hi funt Diaboli mini/ iri propril.

§. XCV.

Germanica Novi Teflamenti translo-
tio per Lutherum falta.

oc eodem anno Lutherus facri Co- |

dicis ac pracipue novi Teftamentl, |
quod Germanice reddebat, partem di- |

P-59 vulgare caperat. Quis, inquit Coch-
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Yeeus, [atis enarrave queat, quantis diffidio-s®enl. XVI,
yum, tumultuwmque, €5 ruinarum fomes, & mﬁé
occafio fuerit ea wovs Teflamenti translatio, 7 J—*E ;
in qua Vir jurgiorum, data opera, contra Ll
veterem &5 probatam Ecclefice leftionem 5poud. ad
miulta immutavit, multa decerpfit, multa ad-huseann 1%
didit, €5 in alivm fenfum detorfit, multas
adjecitin marginibus paffim gloffas erroweas,
atgue cavillofas , & in prafationibus ni-
hil malignitatis omifit, ut in partes [uas
traheret Leflores, quorum quamplurimos
mifere feduxit: Praefertim Lutherus
errores {uos in pracfationibus atque no-
tis manifeftius, quam in ipfo textu o-
ftendit. Infurrexerunt quantocius con-
tra hanc verfionem Catholicorum quam-
plurimi, qui ex ea plusquam mille de-
pravationes collegerunt. Hos Inter
Hieronymus Emferus Lipfienfis Do-
&or, qui Georgii Saxonize Duci aCon-
filiis erat, non folum hos Lutheri erro-
res feripto notavit, fed velut pro {alnbri
contra Lutheri venenum antidoto fi-
delem & exaftam translationem , que
probato ac recepto in Ecclefia textul
latino in omnibus conformis erat, evul-
gavit: quae eadem poftmodum translatio
per univerfam Germaniam diffundeba-
tur, eo fine, ut Catholici facras literas
ad manus haberent , in quibus nil nifi
ad infpirandam pietatem, & Dei cultum
utilia invenirent, fuasque animas Dei
Ls verbg
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Smeul. XVI.verbo ipfis in lingua vernacula propos
A.C.1523. fito pafcere poffent: nec magis pruden-
tl ratione confundi valent turgida Hee-
reticorum promifla, quibus falfo perfua-
dent, a le tantum ea, quae evidenter
in Dei verbo continerentur, ad creden-
dum proponi. His ergo opponanturSa-
crae Paginae fideliter verfa, atque hoe
medio facile illis falfa eorum jactantia
demonftrabitur. Enimvero nihil magis
haereticorum converfionem adjuvat,
quam {1 eis probata facri Cedicis trans-
latio ob oculos ponatur.

§. XCVI.

Polonica Bibliorum translatio Soci
niane opgofita.

Poflevin, in § uculentum hujus rei argumentum
appar. ~ defumiturex iis, quae Poflevinusre-
fert de Bibliis, quee Sociniani Poloni-

ce reddiderunt, cui Jacobus Viecius, ce-

lebris ac doctus Jeluita totum facrum

Codicem 1in idem idioma a {e transia-

tum oppofuit, ,, cum enim, ut inquit

»» Polfevinus, Unitarii eo fine verfiones

5»» hafce Polonicas ederent, ut{uos erro-

» res per univerfam Poloniam diffemi-

» narent, hinc Jacobus Viecius Jefuita

» €x eadem natione ortus a Gregorio

,» X1l Papa mandatum accepit, ut fa-

» cras Paginas ex integro in idioma

, Polo=
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